
Государство Балагар, база Авалона. Замок выглядел тускло. Обитатели не позволяют
проникать внутрь слишком большому количеству солнечного света. Поэтому в углах стен
растет зеленоватый мох, который покрывает сырой каменный пол. Из пустых помещений,
разбросанных по всему замку, доносились болезненные крики. Их крики сталкивались со
стеной, создавая гулкое эхо. Это был обычный день в замке Балагар, резиденции Дэниела
Резерфорда, который сейчас выглядел не лучшим образом. Он сидел в своем удобном кресле,
сложив руки на столе. Его лицо было растрепанным, а светлые волосы не такими
очаровательными, как обычно. Кроме того, сегодня он не выпил достаточно крови, поэтому его
кожа была бледной, как замороженная курица зимой. Занавески на окнах были изорваны в
клочья, мебель опрокинута и разбросана в его ярости. Он был зол, разочарован и проклинал
себя за свою небрежность. Подземелье, которое было одной из его лабораторий, было
разрушено. Тени, которых он создал ценой немалых усилий, были убиты до того, как их можно
было собрать. Его маленький эксперимент с ядом, который должен был стать стратегией его
гордости, теперь был бесполезен. Рыцари Флоренции уже знали об этом. Они больше не могли
осуществить план. Это означало, что галлоны яда, которые он приготовил, должны были быть
выброшены. Флорентия должна была предугадать его тактику. Ему следовало добавить много
охраны. Ему давно следовало убраться из этого нестратегического подземелья. Но тогда
рыцари Авалона не могли этого сделать, потому что охраняли в этом подземном лабиринте
нечто ценное. Один из проклятых мечей, чье имя еще не было известно, хранился у рыцаря
Авалона сотни лет. До сих пор никто не претендовал на него. Это был меч, которым никогда не
владела ни одна знатная семья. Авалонцы, в свою очередь, просили чистокровных рыцарей из
знатных семей прийти к тайному алтарю и прикоснуться к мечу. Но никто из них не смог не
только вытащить его, но даже прикоснуться к нему. Долгое время Авалоны гадали.

Если бы меч принадлежал одному из вельмож Флоренции, то, вероятно, он был бы у него.
Вчера, когда они пробрались внутрь и уничтожили часть того, за что Резерфорд боролся все
это время - меч исчез. "Милорд, пожалуйста, не спешите", - стонала кареглазая женщина в
красивом платье и с обворожительным телом. Она лежала на коленях рыцаря Авалона. На
женщине было платье с низким вырезом, она позволяла рыцарю гладить ее волосы. "Моя
прекрасная Диана, я не причиню тебе вреда", - соблазнительно сказал рыцарь. Женщина
поддалась, наклонила голову, и рыцарь вонзил свои клыки, жадно глотая кровь из ее вен.
Женщина в последние минуты своей жизни чувствовала себя счастливой и комфортной.
Закончив, рыцарь опустил ее на пол. Обычно служанки каждое утро убирали остатки пищи.
Они не уставали закапывать тела жертв. Они складывали их в кучу и сжигали до пепла. "Стоит
ли так поступать, сэр Петровский? Соблазнять и разговаривать со своей жертвой?" яростно
прокомментировал Дэниел Резерфорд. "О, простите, генерал. Вас беспокоит то, как я ем?"
Цезарь Петровский, вытерев губы, ответил слегка вызывающим тоном. Он улыбнулся.
Петровский был хорошо сложенным мужчиной с красивым лицом. У него были ослепительные
голубые глаза и короткие светлые волосы. Но Петровский был не просто красивым лицом. Он
был молод, но уже носил звание командира. "Они - добыча, а не то, с чем можно поговорить
или подружиться. Вы напоминаете мне флорентийцев!" Резерфорд был раздражен. "Ты же
знаешь, что счастливая добыча вкуснее и полезнее. Особенно если они влюбляются в нас,
стоит попробовать время от времени", - сказал Петровский с небольшой ухмылкой. "Все равно,
это пустая трата времени. Через некоторое время мы отправимся на войну в Таверин... у вас
больше не будет возможности делать это часто. Ты должен довольствоваться кровью
уродливых, старых и испуганных человеческих деревенских женщин. Там не было красивых
благородных девушек. Твои вкусовые рецепторы должны быть понижены", - сообщил
Резерфорд. "Я знаю, сэр".

Цезарь теперь сидел на диване и непринужденно облокотился на него. "Флорентия сделала
шаг вперед, скаутский отряд сообщил, что они двинулись на Таверин... без Теней, которых мы



создали в подземелье, наша сила уменьшится", - выразил свое беспокойство Резерфорд. "Как
насчет того, чтобы создать армию вампиров обычным способом?" предложил Цезарь. "Ты
имеешь в виду заразить как можно больше людей, чтобы они стали солдатами? Вы знаете, что
это хлопотно, сэр Петровский. Нового вампира нужно многому научить. Они не могут
контролировать свою жажду, и мы будем больше заняты обеспечением их пищей, чем
немедленным использованием их услуг. Вот почему я создал Теней". "Но Тени тоже нелегко
создать, особенно в ближайшем будущем. Флорентия позаботилась о том, чтобы у нас не было
возможности сделать это. Они не были глупцами, генерал", - сказал Цезарь, складывая ноги. "А
почему вы так расслабились, Петровский?" "Если у тебя есть идея, скажи ее сейчас. До того,
как мы отправимся в Таверин. Это будет нелегко. Теперь, когда на их стороне еще один
обладатель проклятого оружия. Мы почти равны по силе", - снова добавил Резерфорд. "У меня
нет особого плана, сэр. Я не такой гений, как вы... просто, я думаю, мы пойдем прямо на их
лидера". "Вы имеете в виду?" "Нет необходимости сосредотачиваться на том, чтобы убить как
можно больше людей. Нам просто нужно убедиться, что мы устраняем нужных людей". "Я
заинтересован, сэр, так что вы хотите от меня?" "Мне нужно имя, как много вы знаете о
Флорентийцах, которые проникли в склеп?" сказал Петровский. "Ирина!" воскликнул
Резерфорд. Затем перед ним появилась женщина-рыцарь в униформе и без очков. "Да, сэр?"
"Что нам известно о вчерашних нарушителях в Подземелье?" "Наши шпионы в Таверине
подтвердили, сэр. Рейд возглавлял Рафаэль Честейн. Точное число неизвестно... но есть
сильное подозрение, что один из них носит меч", - сказала Ирина, серьезно поправляя очки.
"Хорошо! Теперь у меня есть четкая цель", - удовлетворенно сказал Цезарь, поднимаясь со
своего места. "

Готов ли ты встретиться с ним лицом к лицу? Он не просто рыцарь... он владеет проклятым
оружием и тренировался с юных лет", - напомнил Резерфорд. "Я знал его, мы даже были
друзьями. Но теперь мы по разные стороны. Кроме того, я всегда ищу возможности
встретиться с ним. Так что это будет интересно", - непринужденно ответил Цезарь. "Тени типа
В бежать! Стража! Приготовиться к атаке!" крикнул рыцарь со двора. Резерфорд покачал
головой. "Они во много раз мощнее, но их трудно контролировать. Это, наверное, уже десятая
Тень типа В, которую нам приходится убивать", - пожаловался Резерфорд. Затем он встал,
чтобы выйти во двор, но Цезарь остановил его. "Позвольте мне позаботиться об этом, сэр", -
сказал он, а затем спрыгнул вниз из окна. Когда полководец Петровский прошел среди
рыцарей, они замолчали. Его харизматическая аура и сила заставляли всех сторониться его.
Неважно, враг или друг. Было только одно существо, которое не выказывало уважения при
виде его. Это был Тень типа Б с гигантским телосложением. Цезарь не знал, какие
эксперименты проводил Резерфорд. Он был гениальным ученым, хранившим множество
секретов. Тени, увидев его, попытались развязать серебряную веревку, намертво привязанную
к нему. Несмотря на то, что на его теле теперь были синяки и ожоги от серебра, он не
выглядел так, будто ему больно. Его кожа была очень толстой, клыки напоминали волчьи, а
ногти были длинными, как железо. Он мог с легкостью выкорчевывать большие деревья и
разрушать здания одним движением руки. К сожалению, его еще нельзя было полностью
контролировать. "Сэр, Петровский, он опасен", - напомнил ему один из рыцарей Авалона. "Все
в порядке, я сегодня пил кровь хорошего качества", - улыбнулся Петровский, а затем исчез из
виду. Он бежал так быстро, что уследить за ним было почти невозможно. Порыв ветра,
ощущаемый на коже его противника, был единственным признаком его существования. Он
вскочил на ноги и поднял свой меч. Он глубоко вонзил его в спину Тени и потащил за собой.
Тени зарычали.

Меч распространял огонь, горячий как магма, который испепелял все, к чему прикасался.
Петровский славился тем, что атаковал прямо в слабое место своего противника и быстро
убивал его. "Спасибо, генерал Резерфорд, мой меч, Вулкан, давно не получал удовольствия", -



удовлетворенно сказал Петровский, спокойно вытирая остатки крови на своем проклятом
мече. "Теперь, где я могу найти Рафаэля?" снова сказал он.
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